
Interprétation IA – Test lors de la réunion de printemps 2026 de la BMM à Anvers 

Informations générales 

Lors de cette reunion d’automne, placée sous le thème de l’IA, la Commission IA de la BMM a été 
invitée à réaliser un test avec un interprète basé sur l’intelligence artificielle. 

Les interprètes en direct seront également présents lors de cette reunion, comme d’habitude, afin de 
garantir une traduction de qualité pour tous les orateurs.  

La Commission IA de la BMM a choisi, pour ce test, le programme Wordly.AI. Il s’agit d’un outil de 
traduction existant, utilisé lors d’événements (internationaux) en direct. 

De nombreuses entreprises internationales, cabinets d’avocats et institutions, dont les Nations Unies 
et le Comité olympique, utilisent déjà Wordly.AI pour des traductions en direct. 

L’un des avantages de Wordly.AI est qu’il fonctionne avec un système fermé et que les données ne 
sont pas utilisées à des fins d’entraînement. La transcription complète reste sous le contrôle de 
l’utilisateur et peut être supprimée ou téléchargée. 

Il est également utile de savoir qu’un glossaire d’environ 80 termes couramment utilisés lors des 
réunions a déjà été intégré dans l’environnement BMM de Wordly.AI, afin d’améliorer à l’avance la 
qualité du rendu. 

Vous pouvez lire ou écouter la traduction sur votre téléphone mobile. Important !! : pour écouter, vous 
devez utiliser vos propres écouteurs compatibles avec votre téléphone. Les casques fournis par les 
techniciens des interprètes en direct ne sont pas spécialement adaptés à cet usage. 

Pour voir et écouter la traduction de Wordly.AI, veuillez scanner le code QR suivant. 

 
  



Votre avis est important 

 

En tant que comité d'intelligence artificielle de BMM, nous accordons une grande importance à vos 

conclusions concernant la qualité des traductions. 

 

Veuillez remplir le formulaire d'évaluation ci-dessous en scannant le code QR. 

 

 

 

Nous vous souhaitons une agréable journée ! 

 

Au nom du Comité IA de BMM. 

 


